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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
 
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of month 11:30 AM 

Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 
 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before. 

Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

NOVEMBER 23, 2025 
OUR LORD JESUS CHRIST  
KING OF THE UNIVERSE 

UROCZYSTOŚĆ JEZUSA CHRYSTUSA 
KRÓLA WSZECHŚWIATA 

 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Helena i Jan Walasek od syna z  
                  rodziną. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Anna i Julian Samek od  
                    wnuczki z rodziną 
10:00 A.M. L.M. Josephine & John 
                    Modzelewski from Veronica  
                    Althea Modzelewski. 
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                    dla Emili z okazji urodzin od  
                    rodziców. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M 
 
Wednesday / Środa 
9:00 A.M.  Thanksgiving Joseph & Elaine  
                   Wojtowicz & Family. 
 
Thursday / Czwartek 
9:00 A.M.  
 
Friday / Piątek  
7:00 P.M. NO MASS 
 
Saturday / Sobota 
9:00 A.M. NO MASS 
 
 

 
 

 
 

NOVEMBER 30, 2025 
FIRST SUNDAY OF ADVENT 

PIERWSZA NIEDZIELA ADWENTU 
 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Anna i Tadeusz Awieruszko. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Wiesław Samborski. 
10:00 A.M. L.M. Anna Lendzian from Veronica  
                    Althea Modzelewski. 
11:30 A.M. Ś.P. Stanisław Pałka od córki z  
                    mężem. 
 

NOVEMBER 23, 2025 
OUR LORD JESUS CHRIST  
KING OF THE UNIVERSE 

 

Blessed is he who comes in the name of the 
Lord! 

Blessed is the kingdom of our father David 
that is to come! 
Mark 11:9, 10 

 
ENTRANCE HYMN 

#546 TO JESUS CHRIST, OUR SOVEREIGN 
KING 

 

OFFERTORY HYMN 
#513 PRAISE CHRIST JESUS, KING OF 

HEAVEN 
 

CHRISTUS VINCIT,  
CHRISTUS REGNAT, 
CHRISTUS IMPERAT 

 

COMMUNION HYMN 
HUMBLY WE ADORE THEE 

 

RECESSIONAL HYMN 
#525 CROWN HIM WITH MANY CROWNS 

 



First Reading 
2 Samuel 5:1-3 
David is anointed king. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 122:1-2,3-4,4-5 
Enter the house of the Lord rejoicing. 
 

Second Reading 
Colossians 1:12-20 
Hymn to Jesus as the first-born of all 
creation. 
 

Gospel Reading 
Luke 23:35-43 
Jesus is crucified under the title King of the 
Jews. 
 

 
 

Today as a Church, we conclude our 
liturgical year and celebrate the Feast of Christ 
the King. The Gospel we proclaim shows the 
great mystery of our faith: In the moment of his 
crucifixion, Jesus is shown to be King and Savior 
of all. 

Luke's Gospel has been loaded with 
surprises: the poor are rich, sinners find 
salvation, the Kingdom of God is found in our 
midst. Here we see the greatest surprise of all. 
We are confronted with the crucified Jesus, 
whom faith tells us is King and Savior of all. The 
irony is that the inscription placed on the cross, 
perhaps in mockery, contains the profoundest of 
truth. As the leaders jeer, the thief crucified by 
his side recognizes Jesus as Messiah and King, 
and finds salvation. 

Jesus is King, but not the kind of king we 
might have imagined or expected. His kingship 
was hidden from many of his contemporaries, but 
those who had the eyes of faith were able to see. 
As modern disciples of Jesus, we, too, struggle at 

times to recognize Jesus as King. Today's Gospel 
invites us to make our own judgment. With eyes 
of faith, we, too, recognize that Jesus, the 
crucified One, is indeed King and Savior of all. 
 

 
 

Give thanks to the Lord, for he is good; 
his love endures forever. - 1 Chronicles 16:34 
 

Every good and perfect gift is from above, 
coming down from the Father of the heavenly 
lights, who does not change like shifting 
shadows. He chose to give us birth through the 
word of truth, that we might be a kind of 
firstfruits of all he created. - James 1:17-18 
 

Holy Father, thank you for your love that 
endures forever. In your Spirit, we give thanks 
every day. But, this one day each year, we gather 
to celebrate your goodness, your gifts, and your 
provision. We pause to praise you that every 
good and perfect gift comes from you, that we 
have so much for which we are thankful. Above 
all, thank you for your gift of salvation through 
your Son Jesus Christ, from whom we receive 
forgiveness of our sins and life everlasting. In 
Jesus’ holy name. Amen. 

 

 
 

According to the Legend of St. Catherine, 
this young woman converted to Christianity after 
receiving a vision. At the age of 18, she debated 
50 pagan philosophers. Amazed at her wisdom 
and debating skills, they became Christians—as 



did about 200 soldiers and members of the 
emperor’s family. All of them were martyred. 

Sentenced to be executed on a spiked 
wheel, Catherine of Alexandria touched the 
wheel and it shattered. She was beheaded. 
Centuries later, angels are said to have carried the 
body of Saint Catherine to a monastery at the foot 
of Mt. Sinai. 

Devotion to her spread as a result of the 
Crusades. Catherine of Alexandria was invoked 
as the patroness of students, teachers, librarians 
and lawyers. Catherine is one of the 14 Holy 
Helpers, venerated especially in Germany and 
Hungary. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that 
in our weakness we may be made strong, in our 
grief, consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know 
the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard 
us by your power, uphold us your kindness, and 
warm us by your love. By your divine grace help 
us to do what is right, to act courageously, to love 
our neighbors, to forgive our enemies. By your 
grace, bless us through Jesus Christ our Lord. 
Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine 
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska, Piotr Kobeszko, Ryszard 
Wiśniewski, Michał Marczewski, Eugeniusz 
Szerszeń.  

 

23 LISTOPADA 2025 
UROCZYSTOŚĆ JEZUSA CHRYSTUSA 

KRÓLA WSZECHŚWIATA 
 

Błogosławiony, który przybywa w imię Pańskie. 
Błogosławione Jego królestwo, które 

nadchodzi. 
Por. Mk 11, 9c. 10a 

 

Pierwsze czytanie 
2 Sm 5, 1-3 
Namaszczenie Dawida na króla 
 

Psalm  
Ps 122 (121) 
Idźmy z radością na spotkanie Pana 
 

Drugie czytanie  
Kol 1, 12-20 
Bóg przeniósł nas do królestwa swojego Syna 
 

Ewangelia  
Łk 23, 35-43 
Jezu, wspomnij na mnie, gdy przyjdziesz do 
swego królestwa 
 

 
 

Na podstawie informacji, które docierają 
do nas z różnych stron, wydawać by się mogło, 
że wciąż coś się dzieje, a ludzie nieustannie 
manifestują i zabierają głos w ważnych 
sprawach. W rzeczywistości aktywność 
obywatelska jest bardzo niewielka. Króluje 
bierność. 

Ludzie wierzący, a przy tym 
systematycznie biorący udział w praktykach 
religijnych, są tą częścią społeczeństwa, która 
jest zdecydowanie bardziej aktywna na różnych 
polach życia społecznego i chętniej zabiera głos 
w ważnych sprawach niż tzw. statystyczny 
Polak. Tym niemniej aktywność ta wcale nie jest 
imponująca. Według danych różnych ośrodków 
badań, dotyczy ona zaledwie około 7-10 procent 
wierzących. Tylu deklaruje przynależność do 
różnych organizacji, ruchów i stowarzyszeń 
kościelnych. Ilu rzeczywiście w nich działa, 
zabiera publicznie głos, reaguje, gdy dzieje się 
coś niewłaściwego? Bywa z tym bardzo różnie. 
Na szczęście jednak ludzie świeccy coraz 



częściej (sami, bez czekania na inicjatywę 
księdza) zaczynają reagować. Zabierają głos i 
bronią wartości, które wyznają. 

Ewangelia czytana w Uroczystość 
Chrystusa Króla jest jakimś wyrzutem sumienia 
dla wszystkich, którzy stoją z boku. Zaczyna się 
od dramatycznego zdania, które ilustruje 
tragedię, jaka rozgrywa się na Golgocie właśnie 
w obliczu ludzkiej bierności, a może nawet 
obojętności. „Gdy ukrzyżowano Jezusa, lud stał 
i patrzył". Ewangelista mówi niewiele. Zapisuje 
zaledwie kilka słów. Bardzo jednak 
wymownych. 

Wpatrując się w lud, który stał i patrzył, 
trzeba zadawać sobie pytanie o nasze osobiste 
reakcje na różne wydarzenia. Na pewno nie 
jesteśmy społeczeństwem obojętnym na ludzkie 
niedole natury materialnej. Wobec różnych 
tragedii i w obliczu potrzeb, które pojawiają się 
w wielu miejscach i przy rozmaitych okazjach, 
reagujemy żywo i okazujemy się bardzo ofiarni. 
Gorzej bywa, gdy chodzi o wartości. Zwłaszcza 
te nasze, chrześcijańskie, mocno zakorzenione w 
wierze. W imię tzw. tolerancji jesteśmy gotowi 
zamilknąć, udawać, że nie ma tematu - nie wolno 
przecież nikogo urazić; każdego trzeba 
uszanować. 

Problem w tym, że milczenie wcale nie 
musi być oznaką szacunku. Milcząc, można 
stracić szacunek dla samego siebie. A zamykając 
usta w obliczu zła i niesprawiedliwości, wziąć na 
siebie winy innych. 

 

UROCZYSTOŚĆ CHRYSTUSA KRÓLA 
WSZECHŚWIATA 

Zasiadającego na tronie Pantokratora a 
zarazem ukoronowanego cierniem i bezsilnego 
Zbawiciela katolicy wspominają na koniec roku 
kościelnego, który symbolicznie oznacza też 
koniec czasu i nastanie wieczności. Chrystusa 
Króla Wszechświata Kościół katolicki czci w 
ostatnią niedzielę roku Uroczystość tę 
wprowadził papież Pius XI w roku 1925 na 
zakończenie Roku Świętego: przypadła ona 
wówczas na 11 grudnia. Po ostatniej reformie 
liturgicznej w 1969 r. uroczystość została 
przeniesiona na ostatnią niedzielę przed 
Adwentem. Mimo, że jest to święto tak młode, 
jego treść była przeżywana w Kościele od 
początku jego istnienia. Wskazuje na to wiele 
fragmentów Ewangelii oraz starożytnych pism 
chrześcijańskich. Geneza kultu Chrystusa jako 
Króla sięga natomiast już Starego Testamentu, 
zapowiadającego przyjście Mesjasza, króla, 
potomka Dawida. 

Greckie słowo "chrystus" jest 
odpowiednikiem hebrajskiego mesjasz i oznacza 
pomazańca, namaszczonego, co w znaczeniu 
starotestamentalnym odnosiło się zarówno do 
króla, jak i kapłana, a nieraz także do proroka. 
Umieszczenie tej uroczystości na końcu 
kalendarza wiąże się z biblijnym rozumieniem 
czasu i odzwierciedla zarazem sens roku 
liturgicznego, który jakby odtwarza 
najważniejsze zdarzenia w dziejach zbawienia. 

Objawienie biblijne przyniosło nowe, 
linearne rozumienie czasu: czas ma swój 
początek i koniec, nie ma w nim powrotów i 
cyklów, lecz każda chwila jest jedyna i 
niepowtarzalna. W człowieka jednak, tak jak w 
całą naturę, wpisana jest pewna cykliczność. Rok 
kościelny łączy w sobie te dwa wymiary: w 
swoich powrotach odzwierciedla tę jedyną i 
niepowtarzalną historię zbawienia, która 
rozpoczęła się wraz ze stworzeniem, szczyt 
osiągnęła w czasie życia, zbawiennej śmierci 
oraz zmartwychwstania Jezusa z Nazaretu, a 
zmierza do kresu, którym jest nastanie Królestwa 
Bożego. Zakończenie roku symbolizuje właśnie 
osiągnięcie celu i wypełnienie bożych obietnic. 
Jest to odpowiedź Boga na 
nieustające modlitwy chrześcijan: Przyjdź 
królestwo Twoje. 

W ikonografii Chrystus Król już od 
starożytności przedstawiony jest jako 



Pantokrator, czyli Wszechwładca, zasiadający na 
tronie, mający ziemię za podnóżek lub 
trzymający glob ziemski w dłoni. Tak 
przedstawiają Jezusa dawne ikony i mozaiki. Tak 
też wielokrotnie ukazuje Go Apokalipsa - jako 
zasiadającego na tronie, któremu całe stworzenie 
oddaje cześć. 

Równocześnie Ewangelie ukazują inny 
wymiar królowania Chrystusa. Ubiczowany, 
ukoronowany cierniami Jezus odpowiada na 
pytanie Poncjusza Piłata: Tak, jestem Królem. 
Królestwo moje nie jest z tego świata (por. J 18, 
33-40). Na krzyżu Chrystusa widniał napis: Jezus 
Nazarejczyk Król Żydowski (J, 19,19), a 
ukrzyżowany z Nim łotr prosił tuż przed 
śmiercią: "Jezu, wspomnij na mnie, gdy będziesz 
w swoim królestwie" (Łk 23,42). Ten 
ewangeliczny przekaz ukazuje, że w 
najgłębszym chrześcijańskim sensie panować to 
znaczy służyć a nawet oddać życie za innych. 

 

 
 

JAKA KORONA DLA CHRYSTUSA? 
W czasie przemian społecznych 

i politycznych, dewaluacji, a nawet zupełnego 
odrzucania monarchii, Kościół wskazuje na 
Chrystusa Króla. 
Królowanie Syna Bożego 

Także Polakom, znającym instytucję 
króla i jego prerogatywy jedynie z historii, 
zestawienie Boga-Człowieka z królowaniem 
może wydawać się odległe i nieco archaiczne. 
W Kościele uwidaczniają się pragnienia 
niektórych, by wizerunek Chrystusa przyozdobić 
koroną, będącą uwieńczeniem ujęcia w ramy 
prawa świeckiego, prawdy o Jezusie Chrystusie 
jako Królu Polski. Na przeciwległym biegunie 
zauważa się poglądy kwestionujące prawdę 
o królowaniu Syna Bożego. Rodzi się zatem 
pytanie: jaka korona dla Jezusa? Materialna 
i umocowana w ustawodawstwie państwowym, 
czy też jedynie duchowa, a może, jak chciałoby 

wielu, jedynie teoretyczna, nic nie wnosząca do 
codzienności? 

Misją Jezusa nie było panowanie 
w znanych wcześniej i później formach 
monarchii. Jako Syn Boży przyszedł, oddając 
całego siebie człowiekowi – aż po krzyż, by 
w tym unikalnym królowaniu pojednać 
człowieka z Bogiem. 
Coś więcej niż deklaracja 
Nie trzeba wkładać Jezusowi na skronie korony 
czy też intronizować w specjalny sposób 
i nadawać władzę królewską, bo ją posiada. On 
jest Królem królów i Panem panów na wieki 
(por. Ap 19, 16). Raczej Jego królowanie ma 
dotyczyć ludzkich serc, z których – przez dobre 
świadectwo życia – będzie rozlewało się na 
świat. Intronizować Jezusa, to żyć tak, by On 
rzeczywiście królował w nas, uznać Jego władzę 
nad nami, nad naszym sumieniem, słowami 
i czynami. To wypełniać przykazania, stojące na 
straży wolności i godności człowieka. To uznać 
realizację Bożego prawa miłości w życiu 
codziennym, w rodzinie i w wielorakich 
społecznościach. Wszystko po to, by Król 
uporządkował to, co człowiek, we własnym 
mniemaniu król świata, pogmatwał. By 
doprowadzić do szczęśliwego, ostatecznego 
i wiecznego panowania Boga. 

Zatem prawdziwa intronizacja, to nie 
tylko wypowiedziana deklaracja, choć jest ona 
niezmiernie istotna. To przede wszystkim życie 
dla Chrystusa Króla zgodne z pierwotnym 
wyborem, by prezentować Boże wartości i czcić 
Go godnym życiem. 
Pielgrzymi w rękach Pana 

Dzisiejsza uroczystość zachęca do 
refleksji nad tym, czy przez grzechy i odstępstwa 
Chrystus nie jest detronizowany, usuwany poza 
margines życia? 

Uroczystość Chrystusa Króla to święto 
patronalne tych, którzy chcą otwierać swe serca 
na Jego panowanie i współpracować 
w przemianie świata. Od Katolickiego 
Stowarzyszenia Młodzieży, które w swym 
zawołaniu „Gotów” staje do dyspozycji Króla, 
przez Akcję Katolicką, skupiającą dorosłych 
świeckich, w Ewangelii szukających szczęśliwej 
drogi przez życie, aż po Wyższe Seminarium 
Duchowne w Drohiczynie, poświęcone Sercu 
Pana Jezusa, w którym alumni uczą się, jak 



najlepiej wypełnić zaproszenie: „pójdź za Mną”. 
Ale jest to także święto nas wszystkich, 
niedoskonałych pielgrzymów tej ziemi, 
oddających się w ręce tego Króla, który jako 
jedyny swoje panowanie realizuje dla naszego 
ostatecznego szczęścia. 
 

 

FABKO SHIPPING 
Shipping Packages to Poland & Europe 

 

Doskonale zorganizowany serwis. 
Twoja paczka dotrze szybko i bezpiecznie 

Możliwość odbioru z domy 
Zadzwoń po więcej informacji 

718-851-9171 
FABKO SHOPPING 

4604 NEW UTRECHT AVE 
BROOKLYN, NY 11219 

 

TWOJA PACZKA – NASZA TROSKA 
 

 
 

 
 

Financial report will be given next week. 
Raport finansowy zostanie podany w 

następnym tygodniu 

 
 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie 

aplikacji w 
NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski 
718-667-8500 

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 

 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE 
TABERNACLE THE MOST BLESSED 

SACRAMENT 
 

 November 23 – November 30, 2025 
 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
L.M. Barbara Olsen. 

6. L.M. Helena Ostrowski. 
Veronica Althea Modzelewski: 

1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for Family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayers for good health for Donna  
                              Knuth 
M. Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Regina i  
                         Władysław Kobeszko, Mirosław  
                         Maciąc, Andrzej Cala. 
Marlena: O spokój duszy: Ś.P. Stefani. 

 


